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Nördlich des Médoc, auf dem Hügel von Saint-Estèphe. In der Kurve der Strasse befinden sich die majestätischen Pagoden 
von Cos d'Estournel. Die Residenz des Maharadschas von Saint-Estèphe ist ein wahrer Palast, der ganz dem Wein 

gewidmet ist. Dies war der Wunsch von Louis-Gaspard d'Estournel, der ihn in der ganzen Welt, insbesondere in Indien, 
bekanntmachte,  

von wo er diese Vorliebe für den Orient und die Exotik mitbrachte. 
 

Im Besitz von Michel Reybier folgt Cos d'Estournel dem Weg zwischen Kühnheit und Bescheidenheit. Der einzigartige  
Stil von Cos d'Estournel, hervorgegangen aus einem aussergewöhnlichem Terroir, das im Laufe der Jahrhunderte durch die 
Leidenschaft der Menschen mit viel Ehrfurcht gepflegt wurde, machte aus seiner Entdeckung eine einzigartige Reise für alle 

Sinne. 

 
North of the Médoc, on the hill of Saint-Estèphe. At the bend of the road are the majestic pagodas of  

Cos d'Estournel. The residence of the Maharajah of Saint-Estèphe is a real palace, entirely dedicated to wine.  
This had been desired by Louis-Gaspard d'Estournel, who praised it around the world, in India in particular,  

from where he brought this penchant for the Orient and exoticism. 
 

Property of Michel Reybier, Cos d'Estournel pursues its destiny, between audacity and humility. The unique  
style of Cos d'Estournel, born of a sublime terroir magnified with respect by the passion of men over the centuries,  

made from his discovery a true journey.  
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